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Mporpammy aucumnnnHbl paspaboTan(a)(n) accuctenT, 6/c Mnbscosa J1.I'. kadbeapa S3bIKOBOI U
MEXKYNbTYPHO KOMMYHUKaUMK Bbiclias wkona Tatapuctky u Tropkonorumn num.rabaynnel Tykas ,
LGllyasova@kpfu.ru

1. Uenn ocBOEHNS AUCLUMINHBI

ObpaszoBatenbHas Lenb - PacKpbiTve NOHATUS S3blKa, PacIUMPEHUN 3HAHWUIA O NEKCUYECKOM CoCcTaBe
BapuaHTa aHrmmnckoro a3blka, qoopMmpoBaHme Hay4Horo npeacTtaBieHns O CNoBapHOM COCTaBe
A3blka Ha COBPEMEHHOM aTane pasBuTusl, ero cneundonyecknx 0cobeHHOCTSX 1 CUCTEMHOM
xapaktepe. O3HaKOMUTb CTYAEHTOB C IMHIBUCTMYECKMMUN U COLMANTbHBIMU NOCNEACTBUAMU
CChOpMMpPOBABLIErOCs BapmnaHTa aHrIMNCKOro si3blka B CPaBHEHUN C BpUTAHCKUM BapUaHTOM;
NPOLIECCOM ero pacnpoCTpaHeHnst B CTpaHax ¢ pa3Hoobpa3HOoi COLMOKYNbTYPHO OpraHn3aumnei;
cpepax ero npuMeHeHns.

Llenb kypca - natb aHann3 noaxonoB K OnpeaeneHunio KoYeBblX NOHATUR "a3bIK", "ananekTt",
"pernoHann3m" Ha OCHOBE KOTOPbIX BbIAENAIOTCA TUMbl TEPPUTOPUANBHO MAPKMPOBAHHOW TIEKCUKN
(OrManekTu3Mbl U PermMoHann3ambl); PacKpbiTb XapakTep coumnanbHbiX oakTopoBs, AeTEPMUHUPYIOLWMX
pasBMTME A3blka N ONPELEnsoWmX ero 0bWeCTBEHHYO NPUPOoAy.

2. MecTo OUCLMNMMNHDLI B CTPYKTYpe OCHOBHOM o6pa3oBaTtenibHOM NPorpaMmbl BbiCLLIEro
npocpeccrmoHanbHoro o6pa3oBaHus

JaHHas yuebHas aucumunnnHa BkntodeHa B pasnen " 53.B.8 NpodgeccroHanbHbIi" 0CHOBHOM
obpasosaTtenbHol nporpammbl 050100.62 Mepnarormyeckoe obpaszoBaHne 1 OTHOCKTCS K
BapuaTtusHoi Yyactn. OcsamBaeTtcs Ha 3 Kypce, 6 cemecTp.

OucumnnuHa BxoamT B 610K KypcoB obLeHay4YHoro uukna oby4eHns CTyAeHTOB N0 HANPaBneHUo
noarotoeku "050100.62 lMeparornyeckoe obpasoBaHue". ducumnnmHa ndyyaercs Ha 3 Kypce B
LWEeCTOM CEMECTPE C Lesbio POPMMPOBAHUS Y CTYAEHTOB OCHOB TEOPETUYECKOW U NPakTU4eCKOom
NINHIBUCTNYECKOM Y KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEHUUN, POPMMPOBaHME YCTONHYNMBOrO NHTEPECa K
N3Y4YEHNIO0 MHOCTPAHHOIO S3blka, Pa3BMTHE Yy CTYAEHTOB YMEHNS HabnoaaTh A3blIKOBbIE SBNEHUS,
yCcTaHaBnmsaTb MEXAY HUMU IMHIBUCTUYECKUE CBA3MW.

3. KomneteHuuu obyyarowerocs, hopMmpyemble B pe3ynbTate 0CBOEHUS OUCLUM/INHDI
/mopyns

B pesynbTate 0CBOEHUS AMCLMNANHBI (DOPMUPYIOTCS CNeaytowme KOMNeTEHUNN:

PacwucpoBka
npuobpetaeMoi KOMNeTeHL N

rotToB NMPUMEHATb COBPEMEHHDbIE METOONKN N TEXHONOINA, B TOM

Lncpp komneteHLUN

MnK-2 yncne 1 NHopMaLIMOHHbIE, Anst obecneyeHns kadyecTsa

(NpodpeccmoHanbHble y4ebHO-BOCNUTATENBHOrO NpoLiecca Ha KOHKPETHOM

KOMNeTeHLUMK) obpasoBatefbHO CTyNeHN KOHKPETHOro 06pa3oBaTeNbHOro
y4pexaeHus

cnocobeH NPUMEHATb COBpEMEHHbIE METOObI
OnarHoCTnpoBaHmnA OOCTUXEHWNIA 06y-|aroumx09| n

(rll'llégcpeCCI/IOHaﬂbele BOCMMTAHHWKOB, OCYLLECTBAATbL Neaarornieckoe

KOMMETEHLIN) COMPOBOXAEHVE NPOLIECCOB CoLManu3aumn n
NPOPECCMOHaNbHOro camoonpeneneHns obyyatoLwmxcs,
MOAroTOBKM KX K CO3HATENbHOMY BbIGOpY npodheccum

MK-5 roTOB BK/OYATbCS BO B3aMMOAENCTBUE C POAUTENSIMMU,

(NpodheccroHanbHble KOnneramu, counanbHbIMU NapTHepamm, 3aMHTepPecoBaHHbIMI B

KOMMeTeHLun) obecneyeHnn kayectea y4ebHo-BoCNMTaTENBHOMO NpoLlecca
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Pacwmndpposka

npuobpeTaeMoi KOMNeTeHL NN
- YMeeT NpoBOANTb IMHIBUCTUYECKWNIA aHanNM3 TekcTa/anuckypca
C y4eToM cneundoukn NMHrBUCTUYECKUX U
HaLWOHaNbHO-KYNbTYPONOrn4ecknx xapakTepnucTuk
POHETUKO-CPUNI0NOrN4YEeCcKoro, NeKCU4YecKoro,
CEeMaHTUKO-CUHTaKCMYeCKOro 1 nparMaTtuyeckoro ypoBHewn un Ha
OCHOBE aHanns3a naeHTuuumpoBaTb pasnnyHble TUMbl YCTHbIX
N MNCbMEHHbIX TEKCTOB N CPEeACTB KOre3nu - ymeet onpenenstb
NPUHaANEXHOCTb TEKCTA K (PYHKLMOHANbHOMY CTUNIO,
noeHTUnUNpoBaTb BUAbl CUHTAKCUYECKOW CBA3WU, TUMbI
npennoXeHu - Bnageet Hasblkamn naeHTudukaumm v
POpPMYNMpPOBKM rpaMMaTU4eCcKoro 3Ha4eHns KateropnanbHbixX
popM 1 opyrnx rpammaTmnyecknx cpencTs - Bnageet HaBblkamu
BblOENeHNsa BUOOB KOHTEKCTa N NpaBuiaMmn co4eTaeMoCT CNoB
- YM€eeT BblAeNsaATb OCHOBHbIE CUHOHUMUYECKNE U
aHTOHMMUYEeCKMe paabl, yMeeT aHanm3npoBaTtb CTPYKTYpy cnosa
M MOLENN CnoBoobpasoBaHns - yMeeT NPOBOAMTb
POHETUNYECKMI aHaNn3 pasnNnyHbIX TUNOB TEKCTOB U
CK-1 3anucbiBatb UX C NMOMOLbIO POHEMATMYECKON TPAHCKPUNLUN -

yMeeT NMPoBOAMTb IMHIBUCTUYECKUIA aHaNN3 TekcTa/anckypca

y4EeTOM Cneungukn NMHrBUCTUYECKNX N
HaLWOHaNbHO-KYNbTYPONOrn4ecknx xapakTepnucTuk
POHETUKO-CPUN0NOrN4YEeCcKoro, NeKCU4ecKoro,
CEeMaHTUKO-CUHTaKCMYeCKOro 1 nparMaTtuyeckoro ypoBHewn un Ha
OCHOBE aHann3a naeHTuuunpoBaTb pasnn4yHble TUMbl YCTHbIX
N MNCbMEHHbIX TEKCTOB N CPEeACTB KOre3nu - ymeet onpenenstb
NPUHaANEXHOCTb TEKCTA K (PYHKLMOHANbHOMY CTUNIO,
noeHTNUUMpoOBaTb BUAbl CUHTAKCUYECKOW CBA3U, TUMbI
npennoXeHu - Bnageet Hasblkamn naeHTuukaumm v
POpPMYNMPOBKM rpaMMaTU4EeCcKoro 3Ha4eHns KateropunanbHbixX
popM 1 opyrnx rpammaTnyecknx cpencTs - Bnageet HaBblkamu
BblOENeHNsa BUOOB KOHTEKCTa N NpaBuiaMm co4eTaeMoCT CNoB
- YM€eeT BblAeNsATb OCHOBHbIE CUHOHUMUYECKNE U
aHTOHMMUYEeCKMe paabl, yMeeT aHannM3npoBaTtb CTPYKTYpy cnosa
1 MOLENN CnoBoobpasoBaHns - yMeeT NPOBOAMTb
POHETUNYECKMI aHaNU3 pas3nNnyHbIX TUNOB TEKCTOB U
3anucbiBatb UX C NMOMOLbIO POHEMATMYECKOW TpaHCKpUnuumn

Lncpp komneteHLUN

B pesynbrate 0CBOEHUS OUCUUMINHBLI CTYOEHT:
1. DONXEH 3HaTb:

-TeHAeHUNN pa3BUTnA A3bIKOBOW cUTYyaunW, npennarartb BO3MOXHYIO CTpaTernuio OCyweCcTB/1IEHUA
A3bIKOBOW MONMUTUKMU;

-MPUHUWNbI KYyNbTYPHOIO pendatnen3ma, Mogenn n Hopmbl noBeneHns, NnpuHATbie B NHOSA3bIHHOM
counyme, Mmooenun coumanbHbIX CI/ITyaLI,I/II7I, TUNNYHbIE CUEeHapunn B3aMMOLENCTBUS;

2. IONXEeH yMeTb:

BblpaxaTb CBOMW MbIC/N, aAEKBATHO UCMONb3ys pa3HO0bpasHblie S3bIKOBble CPEeACTBa C LeNbto
BblAENeHNs MHZOPMaLUK; NCNONb30BaTh NMMHIBUCTUYECKME AaHHbIE ANS OLEHKU YCTONYMBOCTH
A3bIKOBOW CUTyaLN, OCYLLECTBNSITL MEXKYNbTYPHbIA Ananor B obuei n npodeccumoHanbHoi cdepax
06LWeHns; UICNoNb30BaTh S3bIKOBbIE SIBMIEHWS B YCTHOW U MUCbMEHHO KOMMYHUKaLUNN.

3. 0OMXeH BnageTb:
BnageTb TEPMUHOCMCTEMON ONUCAHNS S3bIKOBOW CUTyauuu,
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CUCTEMOW NIMHIBUCTUYECKMX 3HAHWIA, BKNIOYatoLWen B cebs 3HaHNe OCHOBHbIX NIEKCUYECKUX,
cnoBoobpa3zoBaTefibHbIX SIBNEHUI 1 3aKOHOMEPHOCTEN (PYHKLIMOHNPOBAHWS N3Y4aeMOro
WHOCTPAHHOrO A3blKa, ero PyHKUMOHaNbHbIX PA3HOBUOHOCTEN; OCHOBHBbIMU AUCKYPCUBHbBIMU
crnocobamu peannsaumm KOMMYHUKATUBHOIO KOHTEKCTa (BPEMS, MECTO, LIENIN U YCNOBUS
B3aVMOLENCTBMS).

4. NONXeH OEeMOHCTPNPOBaTb CMNOCOOHOCTb M FTOTOBHOCTb:

-OCYLWWECTBNSATb MEXKY/bTYPHbIA AManor B 0bwei 1 npogeccrnoHanbHol cgpepax obweHmns;
ncnonb3oBaTb POPMYIbl ANANEKTHOrO U PerMoHanbHOro BapuaHTa aHrnMnckoro A3bika B YCTHOW U
NMNCbMEHHON KOMMYHUKaLMN.

-Bblpaxasi CBOV MbICNWN, afleKBAaTHO UCMNOMb3ys pa3Hoobpa3Hbie S3bIKOBbIE CPELACTBA C LIENbio
BblAENEHUS PENEBAHTHOW MHPOPMaLNK;

-NPUMEHSATb NONYYEHHbIE 3HAHUS B COOCTBEHHOI Y4€OHOW, HAYy4YHO 1N HAyYHO-METOANYECKOWA
NeaTenbHOCTU

4. CTpyKkTypa 1 cogepxaHvue AUCLUNMUHBI MOAyns
Obwas TpyA0EMKOCTb AUCLMIMIIMHBI COCTaBNSET 2 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) 72 yaca(os).
dopMa NPOMEXYTOYHOr0 KOHTPONS AMCUUNANHBI 3a4€eT B 6 cemMecTpe.

CyMMapHo no aucumnanHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., 13 HUX Tekywas pabota oueHusaetcs B 50
6annos, utorosasi dopma KoHTpons - B 50 6annos. MMHMManbHoe KONMYecTBO ANst Aonycka K 3a4eTy
28 b6annos.

86 6annos n bonee - "oTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynoBneTBOpUTENBHO" (YAO0B.);

54 6anna n MeHee - "HeyOBNETBOPUTENBHO" (Heyn.).

4.1 CTpyKTypa 1 comepXxaHue ayauTopHon paboTbl N0 AUCLUNNINHE/ MOAYIO
TeMmaTnyeckum nnaH oUCUUNAUHBI/MOAYNA

Buabl n yachbl
Paspen ayauTopHow paborTbl,
Henens MX TPYLOEMKOCTb Tekywme dhopMbi
N .D.MKIIL:)V‘IJ‘I'IVJLI;HH/ Cemecrpcemacha (8 uacax) yusne o
neKu““nPaKT"“eCKMeHaﬁopaTopHue
3aHATUA pabortbl

Tema 1. Language and
regional variation.
Dialectology. The
Varieties of
English.Registers.
Levels of Language.
The Frozen Style. The
Formal style. The
Consultative Style. The
Casual Style. The
1.|/Intimate Style.
Language and regional
variation. Dialectology.
The Varieties of
English.Registers.
Levels of Language.
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The Frozen Style. The Formal style. The Consultative Style. The Casual Style. The Intimate Style.

YCTHbIV onpoc
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Bugbl n yachbl
Pasgmen ayauTopHOM paborThbl,
H MX TPYA0EeMKOCTb T
NI Bwcunnake/ - (CeMecTRcoecrp (2 wacax) Homponn
MpakTnueckuelabopartopHble
Jlekunu paaHﬂTVIil p§6015|
Tema 2. The dialect I:Eg:ﬁgme
2.|continuum. Bilingualism 6 5-6 2 2 0 MpeseHTaums
and diglossia. P
Tema 3. The main
variants of the English YCTHbIN onpoc
3./language. Pronunciation| 6 7-8 2 2 0 Konnoksunym
(RP). Local dialects.
4.2-Conep Hbt
Tema ional variption. Dialectology. The Vatieties of English.Registers.
Leyels: )zen Style. The Formal|style. The Cpnsultative Style. The Casual
Style: nguyage a@d1_ Fﬁglo | variation. Dialectolqgy. The' Vati¢ties@icC
Engl Language. The Frozen Style. The Formal style. [The Consultative
Style,; le. The|Intimate Style.
neKkumnoHHoe 3aHsitne (4 yaca(os)):
The stamias] languagesfAccent and dialect. Dialectology. Regional dialects. Isoglpsses and dialeqt
boungiigsH evelriefthanguage. The Frozen Style. The Formal style. The Consuliabiygcbiydensine
Casugritteislewe tieaiarStyle. 6 11-12 | 2 2 0 YCTHBIN 0npoc
npaKbngiiokoe aagdizne (2 4aca(os)):
The sERHISY language. Accent and dialect. Dialectology. Begional dialects. Isoglpsses and dialeqt
boundaies 6L éwstsdfdranguage. The Frozen Style. The Formal style. The Consultative Style. The
CasuErgliss. NewldealardStyle. N
Te a@?@ﬂﬁ@dm&&f eaaiuym. Bilingualism and djglossia. 0 pa6ota
is the variety of the .
neku f:‘ﬂﬂl’fé‘FPl gﬁéﬁlggg (2 yaca(os)):
Th q&@l@@éﬁwﬁ]@wm.@ajggualism and diglossia. Language plannipg. Pidgins and creoles. The
POFTIFERE F O8I Rfrican TecTupoBaHue
n 39 BipEKasndargEne (2 4aca(os)): 17- 5 YCTHbI onpoc
The diatdabbohaminia. zBikihguaIis% and c?ig\gs‘;ia.di_anguage plannipg. Pioogins andpeselesaLiire
post-feobabutivaiiants).
Tetla'!ieﬂ'ehebma'mmiants of th% English Ianguage Pronbmciat on (RB). Loci#aliatects.
JIeKLISRWING< SHIBRIE (2 uaca(oB)):
The mpgigryariants of the English language; Standagd Englishgmay be defiged as gurrent and litergry.

Reqi

pnal varieties are variants

of English posséssing & literary norn. British Engli

sh as the written

Standard English and the pronunciation known as Received Pronunciation (RP). Local dialects.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

The main variants of the English language; Standard English, may be defined as current and literary.
Regional varieties are variants of English possessing a literary norm. British English as the written
Standard English and the pronunciation known as Received Pronunciation (RP). Local dialects.

Tewma 4. Variants of English in the United Kingdom. Local dialects in Great Britain. Scottish
English.Cockney dialect.

JNeKLMoHHoe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):

Variants of English in the United Kingdom. Scottish English as the variant of the English language
spoken in Scotland. Irish English, used in Ireland: widely referred to as Hiberno-English, Anglo-Irish
or Ulster Scots.

npaktnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):
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Variants of English in the United Kingdom. Scottish English as the variant of the English language
spoken in Scotland. Irish English, used in Ireland: widely referred to as Hiberno-English, Anglo-Irish
or Ulster Scots.

Tewma 5. Variants of English outside the British Isles. American English. Canadian English.
NeKUuMoHHoe 3aHsiThe (2 yaca(os)):

Variants of English outside the British Isles. American English is the variety of the English language
spoken in the USA. Local dialects in the USA: the Northern and Southern division. Midland speech.
One ethnic variety in the United States: African-American Vernacular English (also called Ebonics).
Canadian English. used in

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Variants of English outside the British Isles. American English is the variety of the English language
spoken in the USA. Local dialects in the USA: the Northern and Southern division. Midland speech.
One ethnic variety in the United States: African-American Vernacular English (also called Ebonics).
Canadian English. used in

Tema 6. Australian English. New Zealand English. Indian English is the variety of the English
language spoken widely in India.

JNIeKLMOHHOe 3aHsiTne (4 4yaca(os)):

Australian English. New Zealand English. Indian English is the variety of the English language
spoken widely in India.

npakTnyeckoe 3aHsitne (4 4aca(os)):

Australian English. New Zealand English. Indian English is the variety of the English language
spoken widely in India.

Tema 7. South African English language (notably Namibia and Zimbabwe variants).
JNeKLMoHHoe 3aHsiTne (4 4yaca(os)):

South African English is the variety of the English language used in South Africa and surrounding
countries, notably Namibia and Zimbabwe.

npaktnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

South African English is the variety of the English language used in South Africa and surrounding
countries, notably Namibia and Zimbabwe.

4.3 CTpyKTypa 1 copgepXxaHue caMOCTOSITe/IbHOM paboTbl AUCLUMINHBI (MOLYNISA)

Buabi
N Paznen Cemectn| Henens | camocrostenbHoit [TpynoemkocTh g&%‘g‘;'o';g:;gag;
AucumnnnHbl pcemeCTpa paboTbl (B yacax) 260Th!
CTYeHTOB P

Tema 1. Language and
regional variation.
Dialectology. The
Varieties of
English.Registers.
Levels of Language.
The Frozen Style. The
Formal style. The
Consultative Style. The
Casual Style. The
1.|/Intimate Style.
Language and regional
variation. Dialectology.
The Varieties of
English.Registers.
Levels of Language.
The Frozen Style. The
Formal style. The
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Consultative Style. The Casual Style. The Intimate Style.

noaroToBka K
YCTHOMY onpocy

YCTHbI ONpocC
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TBOPYECKOE 3afaHne , MPUMEpPHbIE BOMPOCHI:
Analyze the extract taken from R.Burns "The Vision" (1786)
Tewma 3. The main variants of the English language. Pronunciation (RP). Local dialects.
KONJTIOKBUYM , MPUMEPHbIE BOMPOCHI:
What is the difference between an Accent and a Dialect?
YCTHbI OMPOC , NPUMEPHbIE BONPOCHI:
What is one disadvantage of using NORMS in dialect surveys? What does an isogloss represent in a
linguistic atlas?
Tewma 4. Variants of English in the United Kingdom. Local dialects in Great Britain. Scottish
English.Cockney dialect.
YCTHbI ONPOC , NPUMEPHbIE BONPOCHI:

English Usage in the UK. Why do Scottish English and Irish English have a special linguistic status
and cannot be referred to as dialects? What are the main distinctive features of Scottish English?
What are the main peculiarities of Irish English?

Tewma 5. Variants of English outside the British Isles. American English. Canadian English.
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npeseHTauuns , NpMMepHble BOMPOCHI:
American English. Canadian English
YCTHbIV ONpPOC , NPUMEpPHbIE BOMPOCHI:

What variants of the English language outside the British Isles can be singled out?What distinctive
features does the vocabulary of American English have? What is meant by: a) historical
Americanisms; b) proper Americanisms; c) specifically American borrowings; d) American
shortenings? What does Canadian English have in common with: a) American English; b) British
English? What does the term 'Canadianisms' denote?

Tema 6. Australian English. New Zealand English. Indian English is the variety of the English
language spoken widely in India.

nMcbMeHHas paboTa , NpPYMepHble BOMPOCHI:

What varieties of the English language does Australian English have close ties with? What are the
main peculiarities of Indian English? What are the main distinctive features of New Zealand English?

Tema 7. South African English language (notably Namibia and Zimbabwe variants).
npes3eHTauust , NpMMepHbIe BONPOCHI:

South African English language

TecTUpoBaHve , NPUMEpPHbIE BONPOCHI:

Test

Tema . UToroeas doopma KOHTpons

MpumepHble BONPOChHI K 3a4eTy:

1. What does the term 'Standard English' mean?

2. What is the difference between the terms 'variants' and 'local dialects' of the English language?
3. What variant of English is considered to be Standard English?

4. What variants of English exist on the territory of the United Kingdom?

5. Why do Scottish English and Irish English have a special linguistic status and cannot be referred
to as dialects?

6. What are the main distinctive features of Scottish English?
7. What are the main peculiarities of Irish English?
8. What variants of the English language outside the British Isles can be singled out?

9. What distinctive features does the vocabulary of American English have? What is meant by: a)
historical Americanisms; b) proper Americanisms; c) specifically American borrowings; d) American
shortenings?

10. What does Canadian English have in common with: a) American English; b) British English?
What does the term 'Canadianisms' denote?

11. What varieties of the English language does Australian English have close ties with? What are
the main peculiarities of Australian English?

12. What are the main distinctive features of New Zealand English?

13. Where is South African English spoken? What variants of English and other languages does
South African English have close links with and why? What are the peculiarities of the vocabulary of
South African English?

14. What is meant by the term 'Indian English'? What peculiarities are characteristic of this variant of
the English language?

15. In what way does the American variant of English differ from British English?
16. What are the spelling differences between American English and British English words?

7.1. OcHOBHas nuTeparypa:
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1.AbpamoBa, W. E. OBnaneHne Npon3HOCUTENbHON HOPMO MHOCTPAHHOIO Si3blka BHE €CTECTBEHHOIA
A3bIKOBOW Cpelbl [DNeKTPOHHbI pecypc] : MoHorpadus / W. E. Abpamosa. . M. : ®JTIMHTA, 2012. .
222 c. //http://znanium.com/bookread.php?book=454781

2. OcHOBbI U3y4eHns S3bIKoBOro MeHTanuterta: YuebHoe nocobue / T.6. Panbwunb. - M.: ®dnnHTa:
Hayka, 2010. - 328 c. //http://znanium.com/bookread.php?book=205887

3. Sl3blkoBasi BapMaTMBHOCTb aHrMnckoro siabika Benvkobputanum, CLUA n KaHaaob: MoHorpadgoust /
X. baraHa, A.H. beapykas, E.H. TapaHosa. - M.: HLL UH®PA-M, 2014. - 124 c.
//http://znanium.com/bookread.php?book=444834

7.2. lononHutenbHasa nuteparypa:

1. AbpamoBa, /. E. loeHTndoukaums nnyHocT GUAnHrea no MHOCTPaHHOMY akLEHTY [ONeKTPOHHBbIN
pecypc]: MoHorpadcousi / V. E. Abpamosa. M.: ®JINMHTA, 2012. . 184 c.
//http://znanium.com/bookread.php?book=454768

2. AHrnuinckue 3aMMCTBOBaHUS B TeppUTOPUASNbHBIX BapuaHTax opaHLy3ckoro s3bika ApuKu:
MoHorpadgoms / X. barana, E.B. XanunuHa, 10.C. bnaxesuy. - M.: HAL UHDPA-M, 2014. - 106 c.
//http://znanium.com/bookread.php?book=429050

3.MaHbkuH, B. M. $13blkoBble KOHTaKTbl [ONEKTPOHHbBIA pecypc]: kpaTkuin cnosapb / B. M. MNaHbkuH,
A. B. ®ununnos. - M.: ®nuHTa: Hayka, 2011. - 160 c.
//http://znanium.com/bookread.php?book=409697

7.3. UHTepHeT-pecypcChbl:

bbc-learning english - www.bbclearningenglish.com

Cambridge English - www.cambridgeenglish.org/

Dictionary of American Regional English - http://www.webcitation.org/1xF
do you speak american? - http://www.pbs.org/speak/

Linguistics Resources - http://academic.reed.edu/linguistics/resources.html

8. MarepumanbHo-TexHU4YecKoe obecrneyeHne oUCLUMNIUHbBI(MOOYNS)

OcBoeHVe ancumnnivHbl "A3bikoBasi CUTyaums B aHrNos3bl4HbIX CTpaHax" npegnonaraet
NCMNONb30BaHNE CNeayoLWero MaTepmnanbHO-TEXHNYECKOro obecneyeHms:

MynbTumMeouiiHas ayautopus, BMECTUMOCTbIO 6bonee 60 yenosek. MynbTumMeauniiHas ayamtopums
COCTOUT U3 UHTErPUPOBAHHbIX UHXEHEPHbIX CUCTEM C €AMHON CUCTEMON YyNpaBneHns, OCHaLeHHas
COBPEMEHHbBIMU CPELCTBaMM BOCNPOU3BEAEHUS U BU3yanv3auum noboi BuaAeo n ayamno
NHGOPMaLMK, NONYYEHNS N Nepeaayn 3NeKTPOHHbIX AOKYMEHTOB. TUNOBas KoMnnekrauus
MyNbTUMEANAHOW ayANTOPUU COCTOUT U3: MyNbTUMEAMAHOrO NPOEKTOpPa, aBTOMATU3NPOBAHHOMO
MPOEKLIMOHHOr0 3KpaHa, akyCTUYECKON CUCTEMBI, a TAKXEe MHTEPAKTMBHOM TpMbyHbI NpenoaaBsartens,
BK/IIOYAIOLWEN Ta4y-CKPUH MOHUTOP C AMaroHasnbio He MeHee 22 AI0AMOB, NEPCOHANbHbBIA KOMMbIOTEP
(c TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHgoepeHL-MUKPOoH, 6ecnpoBoaHOM MUKPOGIOH, 610K ynpaeneHns obopynoBaHueM, MHTEpAErChl
noakntoyeHmns: USB,audio, HDMI. MiHTepakTMBHas TpmbyHa npenoaaBaTtens SBnseTcs Kno4eBbiM
3N1EMEHTOM yNpaBNeHns, 00 bEANHSIOWMNM BCE YCTPONCTBA B EONHYIO CUCTEMY, U CIYXUT
NONHOLIEHHbIM paboymm MecToM npenoaasatens. lNpenonasartens MMEET BO3MOXHOCTb NIErKO
ynpaBnsTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, 4TO MO3BONSET MPOBOANTL NEKLMMW, MPAKTUYECKNE
3aHATWA, Npe3eHTauun, BebrHapbl, KOHEPEHLNM U Opyrie BUObl ayAUTOPHON Harpy3Kku
obyyarowwmxcs B yAO0O6HON 1 DOCTYMHOW ANS HAX POPME C MPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
MHTEPAKTMBHbIX CPEACTB 0Oy4eEHMS, B TOM YMCE C MCNONb30BAHMEM B NnpoLecce 0by4yeHuns BCex
KopropaTtusHbIX pecypcoB. MynbTumeoniiHasa ayamTopus TakXe OCHaLWeHa WMPOKOMONOCHbIM
LOCTYMOM B CETb MHTEPHET. KoMnbloTepHOE 060pyn0oBaHMEM NMEET COOTBETCTBYIOWEE
NVLEH3NOHHOE NPOrpaMmMHoe obecneyeHue.
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KomnbtoTepHbIl knacc, npeactaensowmii coboi paboyee Mecto npenoaasaTens n He MeHee 15
paboyrx MECT CTYAEHTOB, BK/TOYAIOLWMX KOMMbIOTEPHbIMA CTOM, CTYN, NePCOHasbHbIA KOMMbIOTEP,
NMLEH3MOHHOE NporpaMMHoe obecneyeHne. Kaxablii KOMAbOTEP MMEET WNPOKOMONOCHBIA JOCTYN B
ceTb VIHTepHeT. Bce KoMMbioTepbl MOAKIOYEHbBI K KOPNOPaTMBHOW KOMMbIOTEPHON cetTn KDY n
HaxoOaTcsa B €AMHOM IOMEHeE.

JNTMHradpoHHbIN KabuHET, NpeAcTaBNSAOWMIA CObO YHUBEPCANbHbIA NMHIAadOHHO-NPOrPaMMHbII
KOMMnekc Ha 6a3e KOMMbIOTEPHOrO Knacca, CoCToAWmiA 3 paboyero Mecta npenonasarens (CTon,
CTYN, MOHUTOP, NEPCOHaNbHbIA KOMMNbIOTEP C NporpaMmHbiM obecnedeHmem SANAKO Study Tutor,
ronoBHas rapHuTypa), n He MeHee 12 paboymx MECT CTyAEHTOB (CrneunanbHblid CTON, CTYN, MOHUTOP,
nepcoHanbHbIA KoMNbloTep ¢ NporpamMmHbiM obecneveHnem SANAKO Study Student, ronosHas
rapHuTypa), CeTeBoro KOMMyTaTopa A5t CTPYKTYPMPOBAHHON KabenbHON cucteMbl kabnHeTa.

JNIMHracpoHHbI KabnHeT NpencTaBnsieT cobo KOMNNEKC MyNbTUMEANAHOrO 060pyn0BaAHMS 1
nporpaMMHoro obecnedyeHns onst 06y4eHnst NHOCTPaHHbIM si3blkaM, BKNOYAOWMA MporpaMMHoe
obecneyerne ynpasnexus knaccom n SANAKO Study 1200, koTopble ar0T BO3MOXHOCTb
NCMONb30BaHNS B y4eOHOM NpoLecce NHTePaKTUBHbIE TEXHONOMMN 0BYy4YEeHNs C UCMONb30BaHNe
COBPEMEHHbBIX MyNbTUMEAMINHBIX CPEACTB, pecypcoB VHTepHeTa.

MporpammHubii komnnekc SANAKO Study 1200 naet BO3MOXHOCTb MHHOBALMOHHOMO BEAEHUS
y4ebHOro npouecca, oH npeanaraeT WMPOKWUIA CNEKTP BUAOB AESTENbHOCTA (3a4aHniA),
nooaepXunsarowWwmx Kak NpakTUKN CnywaHns, Tak u TPEHUHIN Pe4eBON aKTUBHOCTU: MPakTUKa YTeHus,
npocnywmeaHve, cnefoBaHne obpasLy, 0bcyXaeHue, Kpyrnblid CTON, UCNONb30BaHne VIHTepHeTa,
camoobyyeHune, TecTupoBaHue. NpenoaasaTenb SBNSETCS LEHTPaNbHON ourypol npouecca
0byuyeHuns. EMy NnpenocTaBnstoTCs MHCTPYMEHTbI ynpaBneHuns knaccoMm. OH Takxe MOXeT
MNCNOMb30BaTb MHOMOYUCIEHHbIE METOObl OLEHKWN OOCTUXEHUI y4alMXCa 1N CNeanTb 3a UX
anHammkon. SANAKO Study 1200 npenoctaBnser yqawmMcs Hauny4iwme BO3MOXHOCTN As
BbINOMHEHUS PeYEBbIX YNPaXHEHWA 1 3a0aHNA, OCHOBAHHbIX HA TeKCTax, ayamo- u
Bugeomarepuanax. Bcs ayamtopus moxeTt ObiTb pasneneHa Ha noarpynnbl. 9To No3BonseT
OpraHn3oBaTb OTAENbHYKO TPAEKTOPUIO 0ByYeHMS NS KaxX A0 NoArpynnbl. Yyawmecs MoryT
paboTtatb CaMOCTOATENbHO, B aBTOHOMHOM PEXMME, MPU 3TOM NpenonaBaTenib MOXeT
KOHTponupoeatb nx gencteus. B coctas nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe
BXoAuT Moaynb Examination Module - mogynb co3gaHuns v ynpasneHus Tectamm ons npoBepku
KOHKPETHbIX HAaBbIKOB 1 CNOCOBHOCTEN yyalerocs. [MOKOCTb JaHHOrO MOyNs NO3BONSET
npenofasarensam nerko BapbvpoBaTh TUMbl BOMPOCOB B TECTE U pefakTnupoBaTth CyLeCcTByowWwme
TeCTbl.

Takxe B coctas nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe BXxoAUT Mogynb 0bpaTHOM
CBS31, C MOMOLLbIO KOTOPbIX MOXHO B MPOLIECCE 3aHATMS MPOBECTM 3KCNPeCc-onpoc ayantopmm 6e3
NOAroTOBKM BOMbLIOro TECTA, a TakXe y3HaTb MHEHME ayaUTOpuM No Kakon-nnbo Teme.

Kaxablii KOMNbloTEP NMMHrACPOHHOro Knacca MMeeT WNPOKOMONOCHbIA AOCTYN K ceTu VIHTepHeT,
NVLEH3NOHHOE NporpaMmmMHoe obecneyeHne. Bece yHBepcanbHble NMHradg)OHHO-MPOrPamMMHbIE
KOMMNEKCbI NOAKMOYEHbI K KOPNOpaTUBHOM KOMMbOTEPHOW ceTn KDY 1 HaxoasTca B €AUHOM
LLOMEHE.

ObpasoBatenbHblil NpoLiecc obecrneynBaeTcst LEHTPaNM30BaHHbIMKY, CrieunanavpoBaHHbIMU
nabopaTtopusMn 1 NMHradPoHHbIM 06opyaoBaHUEM. JTeKLMN 1 CEMUHAPCKME (MPaKTUYECKmNe) 3aHATUA
MPOBOASITCS C MCMONb30BaHMEM KOMMbIOTEPA, AOCTyNa K ceTh VIHTepHEeT, MHTEPaKTUBHOW LOCKM,
MyNbTMMEAMNIAHOrO NPOEKTOPa, MarHMTOGOHa 1 APYrMx CpeacTs obyyeHus.

MNporpamma coctaBneHa B cooTBeTCTBUM € TpebosaHnamm @I OC BINO un yyebHbiM nnaHom no
HanpasneHuno 050100.62 "MNeparornyeckoe obpasoBaHme” N NPoU0 NOAroTOBKM Pycckuii A3bik v
WHOCTPAHHbIN (aHTMACKWNIA) A3bIK .
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